
 

 
 

 

Saint Mary  
of the Immaculate Conception  

701 Church St., Brenham, TX 77833 

www.brenhamcatholic.org 

(979) 836-4441 

 

  Monday 5:30pm  
  Tuesday 12:15 pm 
  Wednesday 12:15 pm 
  Thursday 12:15 pm 
  Friday  5:30 pm 
 

  Sunday Mass  
  Saturday Vigil 5:00 pm 
  7:00pm (Español) 
  Sunday  8:00 am  
  10:30 am 
  12:30 pm (Español)  
 
  Extraordinary Form  Lan  
  4:00 pm  
At Pax Chris Retreat Center - 9300 Hwy 

105, Brenham, TX 77833 

CONFESSIONS 

 

Weekdays, 30 minutes before Mass. 
Saturdays: 3:30-4:30 p.m. 

CLERGY 

  

Fr. Everardo Cazares - Pastor 
Fr. Johannes Gorremuchu—Parochial 

Vicar 
Deacon Steve Medina  
Deacon Allen Prescott  
Deacon John Pelletier 

OFFICE HOURS  
 

 Monday     CLOSED 

 Tuesday - Friday    8:00 am—5:00 pm 

  

Emergencies after office hours phone 
number:  

 

(979) 451-9824  
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MASS SCHEDULE AND  
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May 22—May 28, 2023 

Monda /lunes–  Ma  22  5:30 pm  
+Repose of the soul of Alvin Hargis   
 

Tuesda /martes—Ma  23  12:15 pm  
+Repose of the souls of Lebon & Patsy Parker  
 

Wednesda /miercoles-Ma  24  12:15 pm  
+Repose of the soul of David Wesneski   
+Repose of the soul of Lillian Antkowiak  (sent off)  
 

Thursda / ueves - Ma  25  12:15 pm  
+Repose of the soul of Frances Faldyn  
 

Frida /Viernes - Ma  26—5:30pm  
+Repose of the souls of Stella & John Kubitza  
+Repose of the souls of Johnnie & Angie Kluck 
(sent off)  
 

Saturda /sábado—Ma  27  5:00 pm 

+Repose of the soul of Deacon WM “Bill”  
Januszewski 
+Repose of the souls of Leon & Curtis Konieczny 
(sent off)   
 

7:00 pm—En Español / In Spanish  
Pro Populo  
 

Sunda /Domin o – Ma  28  8:00 am.  
+Repose of the soul of Jarrett Russell Halfmann   
 

10:30 a.m. 
+Repose of the soul of Lillian Antkowiak   
 

12:30 p.m. - En Español/In Spanish  
+Repose of the soul of Loreto Gonzalez  
 

4:00 p.m. - at Pax Christi Retreat Center  
Personal Intention  

St. Mary’s Prayer Line 

If you or a loved one needs prayers, call, text, or 
email:  

Shirley Rowan  
979-421-3332             

Shirley.rowan@att.net 
If you would like to become a Prayer Warrior please  

contact Shirley Rowan.  

 

Linea de Oración de St. Mary’s 

Si usted o un ser querido necesita oraciones, llame, 
mande un mensaje de texto o correo electronico: 

Shirley Rowan  
979-421-3332 

Shirley.rowan@att.net  
Si usted gusta ser un Guerrero de oración  

porfavor contacte a Shirley Rowan. 

Electronic giving -  if you prefer to give electronically, 

there is a link at www.brenhamcatholic.or  

 

Donación electronica—para hacer su contribución  

automá�camente visitar www.brenhamcatholic.or  
 

 May 13-14 

Weekly budgeted expenses………..………....…$16,756.00 

Weekend collection ………..……………………..…$21,198.62 

COLLECTION/COLECTA 

Offertory is Sunday and Holy Day collec$on, does not  

include fundraising, gi8s, bequest, Encountering Christ  

Campaign, or contribu$ons from our ministries.  

Thank you for you generosity! This is how we are doing:  
Collection Report   
July - September 

 

1st 

Quarter  

2nd 

Quarter 

3rd  

Quarter  

 
To Date 

      

Offertory  
$206,644 $263,345 $246,527  $716,516 

Expenses  
$268,622 $247,195 $224,666  $740,483 

 

-$61,978 $16,150 $21,861  -$23,967 

Bulle�n  

Please send any bulle$n announcements to  

Rosi Romero at  

secretary@brenhamcatholic.org no later than  

Monday of the week before you want your  

announcement to be published in the  bulle$n. Thank you   

Bole�n 

Por favor mande los anuncios  para el bole$n a Rosi Romero 

a  secretary@brenhamcatholic.org  

 El anuncio $ene que ser mandado a mas   

tardar el Lunes de la semana antes de la que  usted nececite 

el anuncio publicado en el 

 bole$n. Gracias  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:    

SOLEMNITY	OF	THE	ASCENSION	OF	THE	LORD	

Congratulations to the newest members of the Body of 
Christ. / Felicidades a los nuevos miembros del  

Cuerpo de Cristo 

Mateo Rivas Gomez Mateo Rivas Gomez Mateo Rivas Gomez Mateo Rivas Gomez     

Rodrigo Amaya Mendoza Rodrigo Amaya Mendoza Rodrigo Amaya Mendoza Rodrigo Amaya Mendoza     

Yaneli Valentina Rodriguez SosaYaneli Valentina Rodriguez SosaYaneli Valentina Rodriguez SosaYaneli Valentina Rodriguez Sosa    

Olivia Grace BellvilleOlivia Grace BellvilleOlivia Grace BellvilleOlivia Grace Bellville    

Who received the sacrament of Baptism on  

May 13, 2023 

Quien recibio el  Sacramento del Bautismo el dia 

13 de Mayo del 2023 

We also congratulate her parents and godparents. 

Tambien felicitamos a sus padres y padrinos. 

Ushers Needed 

St. Mary’s is in need of Ushers for our 

Saturday Vigil Mass, Sunday 8:00am and 

10:30am  Masses. Our ushers  are the 

hospitality ministers of our church as well as a line of  

security during Masses, and are instrumental in collec$ng 

our Sunday offertory. A Virtus class will be required, and 

we will do our best to schedule the class here at St. Mary’s. 

Renew  Your Love 
for the Holy  
Eucharist 

As we journey through 

the process of 

Eucharistic Revival, join our deacons for three 

nights of prayer and inspiration that will send 

us out to proclaim the good news we find in the 

Eucharist.  

Our deacons will be presenting the following 

talks to deepen our understanding and love for 

the Holy Eucharist.   

Day 1—Moses to Jesus  

Day 2—The Wedding Feast of the Lamb 

Day 3—Bread of Life 

We will meet in the Church on May 29-31 
at 6:00 pm.  

Everyone is welcome to come! 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



St Mary’s Wellness Ministry Help Center  

Located in Church office Free  

Wellness informa$on and $ps to take home, 

Free prescrip$on Drug Savings Cards,  

Resource Center for finding healthcare  

providers 

 Centro de Ayuda del Ministerio de  

Bienestar de St Mary’s 

Ubicado en la oficina de la iglesia,  

Información gratuita sobre bienestar y  

consejos para llevar a casa, Tarjetas de 

ahorro para medicamentos recetados gra$s, 

Centro de recursos para encontrar 

proveedores de atención médica 

CPR Training—English  

 

Class includes emergency first aid, basic CPR, use of AED, 

Choking, etc.  

Class will be on May 24th in the PAC Large Mee$ng Room 

at 6:00 pm Capacity is limited so please call the office to 

register as soon as possible.  

 

Capacitación de RCP—Español  

La clase incluye primeros auxilios de emergencia, RCP básica, uso de AED, 

asfixia, etc. 

La clase será el 7 de Junio en el Salón de Reuniones Grande del PAC a las 

6:30 p.m. La capacidad es limitada, así que llame a la oficina para  

registrarse lo antes posible. 

There is a limited 

supply of  

cinnamon and 

cinnamon walnut 

coffee cakes s$ll 

available from 

PCCW.   

Please call (979) 530-8095 or go by the 

church office to purchase one. 
 

Todavía tenemos algunos  

pasteles de café con canela y nuez  

disponibles de los que estaban vendiendo las 

señoras del PCCW. 

Por favor llame al (979) 530-8095 o pase por 

la oficina de la iglesia para comprar uno.  

Nuevos monaguillos 

 

Si has recibido el  

Sacramento de la  

Primera Comunión y 

estas interesado en 

conver$rte en un  

monaguillo para las misas de Español, por 

favor contacta a la Hna Arcelia al  

979-530-2031 o a la oficina Parroquial al  

979-836-441  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Perpetual Adora�on 
Spend �me with the Blessed Sacrament 24/7 

“The �me you spend with Jesus in the Blessed Sacrament is 

the best �me you will spend on earth. Each moment that 

you spend with Jesus will deepen your union with him and 

make your soul everlas�ng more glorious and beau�ful in 

Heaven, and will help bring about everlas�ng peace on 

earth.   

“Blessed Teresa of Calcu+a” 

Adoración Perpetua 
Pasa �empo con el San.simo Sacramento 24/7 

El �empo que pasas con Jesús en el San.simo  

Sacramento es el mejor �empo que pasarás en la �erra. 

Cada momento que pases con Jesús profundizará tu unión 

con él y hará que tu alma sea eternamente más gloriosa y 

hermosa en el Cielo, y ayudará a lograr la paz eterna  

en la �erra. 

“Santa Teresa de Calcu+a” 

For more informa�on or to sign up please  
Contact  Sister Arcelia at 979-530-2031 

Para mas información o para apuntarse para una hora 
contacte a la Hna. Arcelia al 979-530-2031 

Parishioner Registra�on 
Welcome to St. Mary’s. 

We are so happy that you have chosen 

St. Mary Immaculate Concep$on Parish 

as your faith community and spiritual 

home. To become a registered  

parishioner, please complete a  

registra$on form on our website or in person in the Parish 

Office. Please inform the parish office of any changes to 

your contact Informa$on. 

Registro de feligresesRegistro de feligresesRegistro de feligresesRegistro de feligreses    
Bienvenido a St. Mary's. 

Estamos muy contentos de que haya elegido la Parroquia 

de Santa María Inmaculada Concepción como su  

comunidad de fe y hogar espiritual. 

Para conver$rse en un feligrés registrado, complete un 

formulario de registro en nuestro si$o web o en persona 

en la oficina parroquial. Informe a la oficina  parroquial de 

cualquier cambio en su información de contacto. 

Mandatory Repor�ng of Abuse  

Texas State law requires any adult ci$zen to report  

suspicions of abuse and-or neglect to the police or to the 

Texas Department of Family and Protec$ve Services.  

If church personnel are involved, also no$fy the church 

and/or use the No$ce of Concern so the appropriate steps 

can be taken to protect and to heal. 

Child Protec�ve Services (CPS) txacusehotline.org or  

1-800-252-5400 
Diocese of Aus�n aus$ndiocese.org/report-abuse or  

(512) 949-2447 

Reporte Obligatorio de Abuso  

La ley del estado de Texas requiere que cualquier  

ciudadano adulto informe sobre sospechas de abuso y/o 

negligencia a la policía o al Departamento de Servicios  

Familiares y de protección de Texas.  

Si el personal de la Iglesia esta involucrado, también 

 no$fique a la iglesia y/o use el Aviso de Preocupación para 

que se puedan tomar los pasos correspondientes para  

proteger y sanar.  

Servicios de Proteccion Infan�l (CPS) txacusehotline.org or 

1-800-252-5400 
Diocesis de Aus�n aus$ndiocese.org/report-abuse or  

(512) 949-2447 

Come pray the Rosary with us every Friday at  

12:10 pm in the Church.  

Ven a rezar el Rosario con nosotros todos los 

viernes a las 12:10 pm en la Iglesia. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Pastoral Council  

If you have any comments, ques$ons or concerns that 

you would like the Pastoral Council to go over during 

our monthly mee$ngs, please send them to our email   

pastoralcouncil@brenhamcatholic.or   We will be  

monitoring the email constantly!  

Consejo Pastoral  

Si $ene alguna pregunta, comentario o preocupación que le gustaria que se comen-

tara en nuestras reuniones mensuales del consejo pastoral por favor mandelas a  

nuestro correo electronico Pastoralcouncil @brenhamcatholic.or   

Estaremos checando el correo constantemente! 

BAPTISMS  
All forms and required paperwork 

should be turned in a week before the 

bap$sm. Applica$on can be picked up at 

Parish office or downloaded from our 

website. Classes are offered monthly. 

Please contact the Parish office to  

register or for more informa$on.  

MARRIAGE  
Please contact the Parish office at least 

six months prior to desired date.  

ANOINTING OF THE SICK/
COMMUNION TO THE SICK AND 

HOMEBOUND  
Please contact the Parish office.  

QUINCEANERAS 
Please contact the Parish office at least 

4 months prior to desired date.  

Have the Sacraments of Bap$sm, First 

Communion and be enrolled in the  

Confirma$on program. Quinceanera 

must par$cipate in a Quinceanera’s 

 retreat 

BAUTISMOS  
Todos los formularios y el papeleo  

requerido deben entregarse una  

semana antes del bau$smo. La solicitud 

puede recogerse en la oficina parroquial 

o descargarse de nuestro si$o web. Las 

clases ofrecidas mensualmente.  

Comuníquese a la oficina parroquial 

para registrarse o  

para más información. 

MATRIMONIO  
Comuníquese con la oficina  

parroquial al menos seis 

 meses antes de la fecha deseada. 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS/
COMUNIÓN A LOS 

 ENFERMOS  
Por favor, póngase en contacto con la 

oficina parroquial 

QUINCEAÑERAS 
Contacte a la oficina Parroquial al  

menos 4 meses antes de la fecha  

deseada.  Tener los Sacramentos de 

Bau$zo, Primera Comunion y estar  

inscrita en el programa de  

Confirmacion.  

La quinceañera debe par$cipar en un 

re$ro para Quinceañeras 

Did You Know?  

Hearing devices are available in the back Sunday sacristy for  

parishioners to use. Please see a usher for assistance. If you 

would like to purchase your own device, please contact the office; 

new complete devices are Currently around $250.00. 

¿Sabías Que? 

Los disposi$vos audi$vos están disponibles en la sacrisUa de los domingos para 

los feligreses. Consulte a un ministro de hospitalidad para obtener ayuda. Si 

desea adquirir su disposi$vo propio, comuníquese con la oficina; nuevos disposi-

$vos completos están actualmente alrededor de $250.00. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



DEACON’S CORNER 

Go forth and make disciples! 

In the first reading this week we have the descrip$on of the Ascension of Jesus. It’s important 

to note that this was an actual event. Luke, a historian of the first rank, provides an eyewitness 

account. We also know that Jesus will return because he said he would; and we know his  

promises are trustworthy. 

The two angels who are there at the ascension ask the Apostles “Why are you standing there 

looking at the sky? This Jesus who has been taken up from you into heaven will return.” In  

other words, it’s $me to get busy and start preparing your lives to meet him. We don’t know 

when he will return, but even if he doesn’t return tomorrow, we might be going to meet him tomorrow. In our Gospel 

reading Jesus makes clear what he wants us to do. We are supposed to go and make disciples! So let us not waste $me 

standing around looking at the sky and get to work on the task he has set before us. 

There was a wonderful commercial running on TV a few years ago that showed a series of people doing kind and generous 

deeds for someone who needed help. But it wasn’t just people ‘paying it forward’, because it wasn’t the person who  

received the favor who performed the next kindly act, it was just someone who was there and saw it. A long chain of good 

works was inspired by the first good work, always by people who had simply witnessed what had happened earlier. 

You don’t have to be a great preacher to bring people to God. You can inspire good works in others simply by how you live 

your life. So, let’s get to work, that God may reap a great harvest. Let us, in each moment and each encounter every day, 

show Jesus to the world. 

Blessings and peace, Deacon Steve 

 RINCÓN DEL DIÁCONO 

¡¡Id y haced discípulos! 

En la primera lectura de esta semana tenemos la descripción de la Ascensión de Jesús. Es importante tener en cuenta que 

esto fue un evento real. Lucas, un historiador de primera fila, proporciona un relato de un tes$go presencial. Nosotros 

también sabemos que Jesús regresará porque dijo que lo haría; y sabemos que sus promesas son dignas de confianza. 

Los dos ángeles que están allí en la ascensión preguntan a los Apóstoles: “¿Por qué estáis ahí parados mirando al ¿cielo? 

Este Jesús que ha sido tomado de vosotros arriba en el cielo, volverá”. En otras palabras, es hora de ponerse a trabajar y 

comenzad a preparar vuestras vidas para encontrarlo. No sabemos cuándo regresará, pero incluso si no regresa mañana, 

podríamos encontrarnos con él mañana. En nuestra lectura del Evangelio, Jesús deja claro lo que quiere que hagamos  

nosotros. ¡Se supone que debemos ir y hacer discípulos! Así que no perdamos el $empo parados mirando el cielo y  

pongamonos a trabajar en la tarea que nos ha encomendado. 

Hubo un comercial maravilloso en la televisión hace unos años que mostraba una serie de personas haciendo cosas  

amables y actos generosos para alguien que necesitaba ayuda. Pero no fue solo la gente la que 'pagó por adelantado',  

porque No fue la persona que recibió el favor quien realizó el siguiente acto amable, fue solo alguien que estaba allí y lo 

vio. Una larga cadena de buenas obras se inspiró en la primera buena obra, siempre 

de personas que habían simplemente sido tes$go de lo que había sucedido antes. 

No $enes que ser un gran predicador para llevar a la gente a Dios. Puedes inspirar 

buenas obras en otros simplemente por cómo vives tu vida. Entonces, pongámonos 

manos a la obra, para que Dios coseche una gran cosecha. Hagamos, en cada  

momento y cada encuentro cada día, mostrar a Jesús al mundo. 

Bendiciones y paz, Diácono Steve 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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